
ERAZMUS I. FERENC ÉS Y. KÁROLY KÖZÖTT* 
L É O N - E . H A L K I N 

R o t t e r d a m i E r a z m u s , a h u m a n i s t á k fe jedelme, k o r a n a g y u r a l k o d ó i n a k : 
I . Fe rencnek , Y. K á r o l y n a k , V I I I . H e n r i k n e k és m á s o k n a k megbecsül t leve-
lezőtársa . A k i rá lyok ismerik, műve i t néha olvassák is. . . Te rmékeny t o l l á n a k 
t e r m é k e i t n y ú j t j a m a j d á t E r a z m u s e f e j ede lmeknek . N e k i k a jánl ja n é v sze-
r i n t az evangél iumok „ P a r a f r á z i s a i t " , h o g y béke i r án t i szeretetében miné l 
j o b b a n egyesítse őke t . 

Az eml í t e t t h á rom n a g y ura lkodó közül először — úgy t ű n i k — 
V I I I . Henr ik felé fordul E r a z m u s minden f igyelme. F ő k é n t Anglia v o n z z a : 
h á r m u k közül a Tudor k i rá ly a legidősebb és a l egműve l tebb . E r a z m u s n e m 
l á t j a előre V I I I . Henr ik véres jövő jé t , és c sak a reformáció t ávo l í t j a el t ő l e . 

E z u t á n I . Ferencben és V. K á r o l y b a n bízik a l e g j o b b a n : tő lük v á r j a , 
hogy megmen t sék a keresz ténységet külső ellenségétől, a töröktől , de legin-
k á b b belső ellenségeitől: a t uda t l anság tó l , a nemtörődömség tő l , a val lási fo r -
mal izmustó l , a viszálytól és a háború tó l . 

E r a z m u s a B i roda lomban szüle te t t , ho l land szá rmazású , de n e m igen 
haszná l j a a ge rmán nye lveke t , még a n y a n y e l v é t sem. A román nye lvekke l 
sincsen má s ké n t , bá r i f j ú k o r á b a n sokáig é l t F ranc iao r szágban , és érti a f r a n -
ciát . La t inu l , sőt görögül fogalmazza k ö n y v e i t és levele i t . Nagy ö r ö m m e l 
t ö l t ö t t e volna el az, ha héberü l is ugyani lyen jó l t u d o t t v o l n a , és így a h á r o m 
szent nyelven í r h a t o t t vo lna , melyek o lyan kedvesek v o l t a k keresz tény h u -
man i s t a szívének. 

Nincsen E r a z m u s életében olyan e semény , amely a r r a m u t a t n a , h o g y a 
kü lv i l ágban t e v é k e n y k e d e t t . Minden cse lekedete in te l lektuál is jellegű m ű -
veiben ny i lvánu l meg. Műve a filológia b i roda lmá tó l a va l l ás területéig t e r j e d . 
E r a z m u s t ó l semmi sincs t á v o l a b b , min t a népszónokság, a népszerűség h a j -
hászása , az ember i n e m b a r á t s á g á n a k keresése . Nincsen b e n n e semmi n y á j -

* Léon-E . Halk in Liège-i professzor, az I n s t i t u t d'histoire de la Renaissance e t de 
la R é f o r m e veze tő je 1974 m á r c i u s á b a n az E L T E m e g h í v á s á r a Magyarországra készült és elő-
adásá t előre megkü ld te , hogy idő legyen l e fo rd í t ásá ra . Ú t j a egészségi okokból m e g h i ú s u l t , 
de kér te , hogy előadása, amely a Magyar T u d o m á n y o s Akadémián h a n g z o t t volna el, m a g y a r 
fo lyó i ra tban je len jék meg. Az előadás eredeti f o r m á j á t m e g t a r t o t t u k , ezért h i á n y z a n a k a 
j egyze tek . 
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szellem, de n incs köze semmi lyen párthoz s e m . Régi szerzők t á r s a ságában és 
I s t e n je lenlé tében él. Kora p rob lémái ra é l énken figyel, a r r a törekszik, h o g y a 
j e l e n t a múl ton keresztül é r te lmezze és a j ö v ő t mindenki s z á m á r a jobbá t e g y e . 
Szakada t l anu l , u to l só leheletéig az egyház é b e r cenzora; az egyházon be lü l 
m a r a d , mert s ze re t i a római e g y h á z a t . Ügy t a l á l j a , hogy az evangé l iumokhoz 
t ú l kevéssé a lka lmazkodik , m á s teológusokat és ú j eszméket szeretne l á t n i az 
egyházban . K r i t i k á j a éles, de mind ig építő. 

Erazmus I . Ferenc és V. K á r o l y közö t t ? A dráma — m e r t ez va lóban az 
— 1515-ben kezdőd ik , I . F e r e n c és Ausztriai K á r o l y egy ide jű t rónra lépésével 
F r a n c i a o r s z á g b a n , illetve Németa l fö ldön . 

Károly ö t n a p p a l I . F e r e n c ha ta lomra j u t á s a u t á n l e t t nagykorú . K ö -
zepes t e rme tű , sovány , s á p a d t , melankol ikus és beteges i f j ú . Nehezen fe jez i 
k i magát és n e m m u t a t s emmi lyen ér telmi elevenséget. Az évek m ú l á s á v a l 
é r e t t e b b lesz, megjelenése e lőnyé re vál tozik meg, meghízik és önbiza lma is 
növekszik. 

A Ká ro ly neve t Merész Káro ly , B u r g u n d i a hercege emlékének köszön-
he t i , aki d é d a p j a volt , v é r s z o m j a s és balszerencsés hódí tó . 

Rögtön t r ó n r a lépése u t á n , Ausztriai Ká ro ly kezdeményező lépéseke t 
t e s z a béke é r d e k é b e n Franc iaország i r á n y á b a n ; de f e n n t a r t j a igényét B u r g u n -
d i á r a , atyái f ö l d j é r e , amelyet Franc iaország 1477-től e l foglalva t a r t . E r r ő l az 
igényéről, b á r n incsen r emény , hogy valóra v á l t s a , sohasem mond le. 

U t a l j u n k röviden azokra a rokoni kö te lékekre , me lyek révén V. K á r o l y 
h a t a l m a s b i r t o k o k r a t e t t s z e r t Eu rópában és Amer ikában . Apjának , Szép 
Fü löpnek köszönhe t i Németa l fö lde t . A n y j á t ó l , Őrült J o h a n n á t ó l Spanyo lo r -
szágot , Szicí l iát és az amer ika i spanyol g y a r m a t o k a t ö rökö l t e . Amikor 1519-
b e n nagyap ja , Miksa halála u t á n I . Ferenccel szemben őt v á l a s z t j á k meg csá-
szá ruknak a n é m e t fe jedelmek, akkor derül k i , hogy h a t a l m a sokkal messzebbre 
t e r j e d , mint A u g u s t u s é vagy N a g y Károlyé. 

Volt e g y idő , amikor ú g y t ű n t , hogy a Szent Császárság t isztán g e r m á n 
in tézménnyé fe j lőd ik vissza. V . Károly u r a lkodása ide jén azonban r é szben 
visszanyer te e r e d e t i t ek in t é lyé t . 

Va ló j ában , Károly m i n t egyetemes u r a l k o d ó , mint a vi lág kor lá t lan u r a 
muta tkoz ik b e népeinek és szomszédainak . I g a z , hogy a császárság e szméjének 
új jászületése csa lóka . Káro ly ú g y lépett a j övőbe , m i n t h a há t rafe lé h a l a d n a ; 
a világ u r á n a k t ű n t , de e g y á l t a l á n nem vo l t az . Ezér t n e m lesz a X V I . s zázad 
egészét t e k i n t v e a császár s zázada , h a n e m spanyol század , amelynek je l legé t 
V. Károly f i a , I I . Fülöp és e n n e k atlanti b i r o d a l m a ad ja m e g . 

V. K á r o l y császárságának mítoszát a z ú j császár j e l m o n d a t a á r u l j a el: 
, ,plus oultre ! " Híres oszlopos császári c ímerének ér te lmét a kísérő j e l m o n d a t 
v i lágí t ja m e g : nyi lvánvaló je lentésén k í v ü l t i . , hogy b i roda lma messzebbre 
t e r j e d , mint a rómaiaké, m e l y n e k ha t á r a i t Hercules oszlopai jelezték, a jel-
m o n d a t ar ra is emlékeztet , h o g y az Újvi lág felfedezése, n é h á n y év különbséggel 
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egybeesik azzal az eseménnyel , hogy Spanyolország királya a császári t r ó n r a 
lép. 

V. Káro ly szükségszerű, gondviselésszerű és szent i n t é z m é n y n e k t e k i n t i 
a Szent Császárságot . Talán n e m a keresz tény vi lág császára? Most m á r n e m 
Merész Káro ly emléke él benne , h a n e m egy más ik Káro ly sokka l k á p r á z a t o -
sabb emléke: N a g y Károlyé . 

K o r o n á z á s a k o r I . Ferenc 21 éves (míg K á r o l y csak 15); m á r nős és egy 
gye rmek ap ja . Pszichológiai t e k i n t e t b e n a ké t k i rá ly közöt t i kü lönbség ekkor 
még nagy , a z o n b a n fokozatosan csökkenni fog. 

I . Ferenc lenézi Káro ly t . N e m d e a t izenöt éves fe jedelem s a j á t c sa lád já -
n a k , a Yalois-knak egyik i f j a b b i k ágából származik . Nem ta r toz ik -e hűbé r i 
hódo l a t t a l F l a n d r i a és Artois grófságokér t ? E lvégre ez a f i a t a l H a b s b u r g n e m d e 
még olyan ve t é ly t á r s , akiből h i ányz ik a t a p a s z t a l a t és a fenség. 

U g y a n a k k o r a tör téne lmi a r cképcsa rnokban I . Ferenc r o b u s z t u s a b b n a k , 
sőt f i a t a l a b b n a k lá tsz ik , min t Y. Káro ly . Ez ké t ségk ívü l korabe l i ábrázolások 
h a t á s á n a k az e redménye . K ö z ü l ü k számos m u t a t j a be I . F e r e n c e t f i a ta l ságá-
n a k te l jében és V. Ká ro ly t öregen, fote lben ü lve . 

* 

A „ legkeresz tény ibb" k i r á ly , I . Ferenc is t u d a t á b a n v a n annak , hogy 
N a g y Ká ro ly l e szá rmazo t t j a . Ő is egy e l jövendő , ,Dominus MundV-ként lép 
fel . Ura lkodásá t f ényes cselekedet te l kezdi : V I I I . Káro ly és X I I . La jos i tál iai 
á l m á t kel t i ú j é le t re , amikor 1515-ben a s v á j c i a k a t leveri Mar ignanná l és el-
fog la l ja Milánó t a r t o m á n y t . 

Az, hogy a k é t ura lkodó a köve tkező évben szerződést ír a lá N o y o n b a n , 
csak látszólag a b a r á t s á g jele. F e r e n c n e m s o k á r a a Szent Császárságra pá -
lyáz ik . 

A f i a t a l k i r á ly maga is v a l ó b a n ké t n a g y örökség b i r t okosa . Egyrész t 
Franc iaország k i r á lya , és h a t a l m a egy régóta fennál ló h a g y o m á n y b ó l táp lá l -
koz ik : „Rex Franciae est imperátor in suo regno" m o n d t á k ki Szép Fü löp 
jog tudósa i . Másrészt elődeinek i tá l ia i h a d j á r a t a i különösen széles t á v l a t o k a t 
n y i t o t t a k meg I . Fe renc előtt , ame lyek a k o r t á r s a k szemében, hogy ne lá t -
szanak ú j n a k , a rendkívül i h a t a l m i törekvés i smérve iként t ű n n e k fel. 

Nem a t ávo l i keleti császárságról van szó, h a n e m a Szen t római és rá -
adásu l a néme t Császárságról, ahol Miksa ha lá láva l a t rónöröklés kérdése ú jbó l 
fe lmerül . Nem először tesz meg m i n d e n t f r anc ia k i rá ly annak é rdekében , hogy 
m e g k a p j a a császári koroná t , i t t azonban ú j , h o g y a szerencsétlen igény a b b a n 
a feszül t he lyze tben tör tén ik , a m i t Burgund ia Franc iaországhoz csatolása 
h o z o t t létre. 
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I . Ferenc m i n d e n t elkövet a n n a k érdekében, h o g y a vá lasz tók szavaza-
ta i t m e g k a p j a — n é h a meg is vá sá ro l j a —, eleinte azonban még n e m gondol 
v i lágbi rodalom k ia l ak í t á sá ra . Legfőbb gondja , h o g y megta lá l ja a tö rvényes 
védekezés t annak a beker í tésnek e lhár í tásá ra , a m e l y Spanyolország, I tá l ia , 
Németo r szág és Németa l fö ld felől fenyeget i . 

* 

T é r j ü n k vissza E razmushoz , és p róbá l juk elhelyezni őt is 1515-ben, a 
h í rhed t versengés e lőes té jén , amely az 1559-es Cateau-Cambrésis- i szerződésig 
vérbe fog ja bor í tan i E u r ó p á t . 

Kérdezzük meg a kronológiá t , ebből sok o lvasha tó ki. E r a z m u s ahhoz 
a nemzedékhez t a r t o z i k , amely megelőzi a ké t f e j ede lmé t . Még egyszer annyi 
idős m i n t ők, és ké t ségen kívül az é r e t t ember b i za lma t l ansága él b e n n e a túl-
ságosan is vakmerő f i a t a l o k i rán t . 

Amikor Káro ly Németa l fö ldön ura lkodni kezd , E r a z m u s m á r híres író, 
aki t a brüsszeli u d v a r csodál és k ímél . Szép Fü löp rő l dicsőítő verse t (Pa-
negyr icus ad P lú l ippum) í r t és a d o t t ki . A sokkal híresebb „ B a l g a s á g dicsé-
r e t é " ^ (Stul t i t iae Laus ) mindenki o lvassa , és az „ A d a g i u m o k " (Adagia) teszik 
E r a z m u s t a klasszikus művel t ség egyik legkiválóbb to lmácso ló jává , ugyan-
akkor a keresz tény E u r ó p a t a n í t ó j á v á . Az adag iumokhoz ír t m a g y a r á z a t a i b a n , 
a „Du lce B e l l u m " - b a n és a „ S p a r t a m nac tus e s t " - b e n n e m r iad vissza, hogy 
végérvényes í té le tet m o n d j o n á l t a l á b a n a háború ró l és különösen Merész Ká-
roly hód í tó po l i t iká já ró l . 

E r a z m u s t e g y ú t t a l t iszteletbeli t anácsosnak nevez t ék ki, és t i sz te le td í j ra 
nyer ígére te t , amelye t meg is f i ze tnek , igaz hogy g y a k r a n je lentős késésekkel . 
E megbecsülésre vá la sz a „ K e r e s z t é n y fe jede lem neve l t e t é se" ( Ins t i tu t io 
Pr inc ip is Christiani) c ímű műve, me lyben egy eszményi fe jede lem eszményi 
nevelését í r ja le. 

E b b e n a pol i t ika i t u d o m á n y o k r ó l szóló ér tekezésében s e m m i n y o m a 
annex ió elméletének, nincsen h i v a t k o z á s a „ t ö r t é n e l e m t a n u l s á g a i r a " az 
agresszió igazolásának céljából. E r a z m u s m á r a bevezetőben m e g m u t a t j a , 
hogy o lyan udvar i e m b e r , aki t n e m v a k í t el az á l l amérdek . Ká ro lyhoz fordul , 
u rához , hogy szemébe m o n d j a kön tö r f a l azás né lkü l : „Te , aki szüle tésedkor a 
legszebb császárságot k a p t a d és a r r a rendel te t té l , hogy még n a g y o b b a t k a p j , 
i n k á b b azzal foglalkozz, hogy megszabadu l j császárságod néhány részétől , mint-
sem hogy növe l j ed . " A végső köve tkez t e t é s n e m kevésbé bá to r , hiszen Eraz-
mus ki je lent i : „a császár — vé leménye szerint — i n k á b b engedményeke t fog 
tenn i , min t sem visszaál l í tsa az a n t i k m o n a r c h i á t " . 

A következő é v b e n E r a z m u s egy sokkal e r ede t ibb , t á m a d ó b b , ma azt 
m o n d a n á n k : v i tázó szellemű k ö n y v e t ad ki. „ A z ü ldözö t t béke panaszá - " ró l 
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(Querela pacis und ique g e n t i u m ejectae prof l iga taeque) v a n szó. A béke h a n g j a 
m a g a E r a z m u s (mint a n n a k ide jén a ba lgaságé) . A béke f e l t á r j a sebeit , b á n -
kódik örök ellensége, a h á b o r ú á l ta l a v i lágon okozot t b a j o k és pusztulás m i a t t . 

* 

A „ B é k e panaszá" - t n e m a kétségbeesés szülte. Szerzője nem v e s z t e t t e 
el b iza lmát , b íz ik az ember i t e rmésze tben és a ke resz t ény civi l izációban. 
A béke beteg, d e nem halt m e g ! 

Még az t is g o n d o l h a t n á n k , hogy ezt a b é k e melleti védőbeszéde t e g y e d ü l 
a p i l lana tnyi pol i t ika i he lyzet sugal l ta : K á r o l y Guillaume de Chièvres és J e a n 

Le Sauvage t a n á c s á r a e k k o r valóban a r r a törekszik, h o g y I . Fe rence t és 

Miksá t összebékítse . A Noyon- i szerződés házasságot is e lő i rányoz K á r o l y és 
I . Ferenc l á n y a , Lu jza közö t t . A menyasszony azonban a l ighogy megszü le te t t , 
amikor a t e r v e t más t e r v e k k e l együt t e l sodo r j a a k e t t e j ü k vetélkedése m i a t t 
k i t ö r t háború . Az 1517 m á r c i u s á b a n k ö t ö t t Cambrai-i b é k e tú lmegy az elő-
zőeken és á l t a l ános békét m o n d ki. Ú jabb s züne t e t jelez, az utolsó h a l a d é k o t 
a n a g y fegyveres összecsapás e lő t t . Az, h o g y E r a z m u s részt v e t t ebben a béke -
of fenz ívában , s e m m i kétséget n e m hagy. K ö n y v e kevéssel a Cambrai-i k o n -
ferencia u t á n je len ik meg, és ihletője, név sze r in t is megnevezve Le S a u v a g e , 
Burgund ia n a g y kancel lár ja , ak inek ha t á sos közreműködésé t E r a z m u s meg-
dicséri. „Az ü l d ö z ö t t béke panaszá" -hoz beveze tőü l szolgáló levélben E r a z m u s 
magasz ta l j a J ó Fülöpöt és békepo l i t i ká j á t . Dicsőíti a f i a t a l Káro ly t a n á c s -
adó i t , akik az enyhülés mel le t t vannak , és a b é k é t készítik e lő Franc iaország-
gal, a békét , a m e l y „minden időben k í v á n a t o s , ma azonban fe l té t lenül szük-
seges . 

E r a z m u s sokka l t o v á b b m e g y , amikor megá l lap í t j a , h o g y Franc iao r szágo t 
„ a keresz ténység e tökéletes v i r á g á t " főleg azért irigylik, m e r t virul , m í g 
Németország az egység h i ánya m i a t t szenved. 

T u d j a jól , hogy a h á b o r ú okozója a b u r g u n d örökösödés, n e m hisz t e h á t 
a fe jedelmek j o g á b a n , hogy a népek felet t rendelkezzenek. E r a z m u s k ímé le t -
lenül kicsúfol ja azokat , akik e n n e k az e l lenkezőjé t va l l ják : „Megosz t j ák Gal-
l iá t ú j elnevezésekkel , és így s ikerül szé tvá lasz tan i azt, a m i t sem a t enge rek , 
hegyek , sem a t á j a k igazi n e v e nem v á l a s z t o t t szét. A ga l lokból g e r m á n o k a t 
cs inálnak a t tó l va ló fé le lmükben , hogy ha u g y a n a z t a n e v e t viselik, n e m erő-
södik a b a r á t s á g . " 

Nehéz megmagya rázn i ez t a szöveget. Gal l ia azonos-e i t t F ranc iaország-
g a l ? És G e r m á n i a a Császársággal? Úgy h i s z e m , Erazmus e b b e n az e se tben 
is, m in t egyébkor , Caesarhoz hason lóan helyezi el Galliát és G e r m á n i á t : a R a j n a 
k é t p a r t j á n . Természetesen megkü lönböz te t é s nélkül is h a s z n á l j a a Gallia és 
F ranc i a nevet I . Ferenc k i r á lyságának megnevezésére . A m i k o r azonban m i n -
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den ké té r te lműsége t el a k a r kerülni, rendszeresen a v i l ágosabb F ranc ia kife-
jezést v á l a s z t j a . 

E r a z m u s egyébkén t sohasem nevezi m a g á t f r a n c i á n a k , hanem g a l l n a k . 
Guil laume B ű d é n e k meg is magyarázza , mié r t m o n d h a t j a magát egyszer re 
ge rmánnak és gal lnak: „ S e m m i sem akadá lyozza meg, h o g y germánok l e g y ü n k 
polit ikai h o v a t a r t o z á s sze r in t és gallok a régi fö ldra jz sze r in t . " De B ű d é n e k 
pon tosabban is kifej t i , h o g y „ha hiszünk a kozmográ foknak , Németa l fö ld is 
Galliához t a r t o z i k " . Ki is je len t i , hogy „ a brüsszeliek v i t a t h a t a t l a n u l ga l l ok" . 

Ezek az elgondolások n e m m a r a d n a k mindig t i s z t á n az elmélet s í k j á n . 
Az eredeti közösség t a n u l m á n y o z á s á b ó l E r a z m u s é r v e k e t gyűj t a h á b o r ú 
ellen: „Mindenképpen köze l állunk a gal lokhoz, o l y a n n y i r a , hogy m a g u n k is 
i nkább gal lok v a g y u n k . Ennél fogva po lgá rhábo rú ra veze tne , ha mi , gallok 
a többi gall ellen ha rcba l é p n é n k . " 

í m e , ezek E r a z m u s poli t ikai gondo la t a i . Szorosan kapcsolódnak a bé-
kéér t való harchoz . A „ B é k e p a n a s z a " azonban t ö b b m i n t alkalmi m ű , és 
sokkal t ö b b m i n t az 1517-es Németa l fö ld érdekei á l t a l i rányí to t t p a m f l e t . 
E razmus először is azér t v e t t e védelmébe a békét , m e r t a béke híve v o l t . Már 
jóva l K á r o l y ha t a lomra j u t á s a előtt is v é d t e . A béke me l l e t t ugyancsak kiál l t 
a Cambrai- i béke m e g b o n t á s a u tán . S z á m á r a a békesze re tő fejedelem mind ig 
többe t ér a győztesnél . 

E r a z m u s úgy tesz , m i n t h a hinne, v a g y pedig h i n n i akar az u r a l k o d ó k 
bará t ság i n y i l a t k o z a t á n a k őszinteségében, mint a h o g y komolyan is veszi 
keresz tény h i t va l l á suka t . De nem ez vo l t - e a leg jobb, az egyedül lehetséges 
t a k t i k a s z á m á r a ? 

1517-ben ú j a b b l épés t tesz előre, a m i k o r ny i l vánosan állást fog la l a vi-
lágbi rodalom elve ellen. Suetonius k i a d á s á n a k j e len tős előszavában szembe-
fordul a t e g n a p i hód í tók j ó hírnevével és a holnapiak tör te tésével . A csá-
szárság neve , í r j a , n e m m á s „ m i n t egy n a g y hírnév h i ú á r n y a " , és h a v a l a k i a 
császárságot a k a r n á f e l t ámasz t an i , a l egszörnyűbb h á b o r ú b a t a s z í t a n á a né-
peket . „ A v i lág igazi, egyet len egyedura lkodó ja K r i s z t u s : ha f e j ede lme ink 
egyhangúlag engede lmeskednének t ö rvénye inek , a v i l ág boldogan é lne az ő 
egyedüli k o r m á n y z á s a a l a t t . " A legfőbb h a t a l o m tú l s ágosan súlyos felelősség 
ahhoz, hogy egy ember m a g á r a vehesse. 

E r a z m u s le lk i ismereté t egész é le tén keresztül n e m hagyja n y u g o d n i a 
béke gondo la t a . B i zonyá ra sohasem v e t t részt h á b o r ú b a n , de — kü lönösen 
I t á l i á b a n — v o l t a lka lma fe lmérn i a h á b o r ú pusz t í t á sa i t és é r te lmet lenségét . Le-
festi a b a j o k a t , melyek m é g az igazságos, még a győz tes háborúnak is kísérői. 
A háború ü g y é t nem m i n t á l lamférf i f e j t ege t i , még h a í téletet m o n d is róla, 
hanem m i n t keresz tény mora l i s ta ítéli el, hiszen s z á m á r a minden h á b o r ú test-
vérnek t e s t v é r elleni h a r c a . Császárának minden h a b o z á s nélkül m e g v a l l j a 
ezt a Má té evangél ium para f ráz i sához í r t előszóban: „Tudsz-e emlékezn i ke-
gyelmedben a r ra , hogy egyet len h á b o r ú t sem lehet e l ind í tan i a l e g j o b b indo-
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kokka l sem, sem vezetni a l egnagyobb mértékletességgel a n é l k ü l , hogy m a g a 
u t á n ne v o n n á b ű n t e t t e k és b a j o k hosszú s o r á t , melyek k ü l ö n ö s e n az á r t a t l a -
n o k a t s ú j t j á k , ak ik a legkevésbé érdemel ték m e g . " 

E r a z m u s V. K á r o l y n a k ősz in te , de t o l l á n a k függet lenségére büszke a l a t t -
va ló ja , n e m vesz részt a néme ta l fö ld i k i rá ly i u d v a r é le tében , annak el lenére , 
hogy kirá lyi t anácsos címet v ise l , az udvar személyiségének va rázsa a la t t á l l . 
V a l ó j á b a n n e m szereti a k i r á l y o k u d v a r á t . 

V. Káro ly koronázásán azonban megje len ik A a c h e n b e n . De ez a r e n d -
kívül i sze r t a r t á s valószínűleg semmilyen h a t á s t nem t e t t r á , ezután is v i sz -
szavonu l t életet él t . 

* 

Azt h ihe tnénk , hogy az E r a z m u s és I . F e r e n c között i k a p c s o l a t k ö n n y e b b 
l ehe te t t , m i n t köz t e és V. K á r o l y közöt t , h i szen a h u m a n i s t a egyszer sem j á r t 
F ranc iao r szágban a lovagki rá ly u ra lma ide j én . 

E r a z m u s a régi Sorbonne-on kezdte m e g teológiai t a n u l m á n y a i t , k é s ő b b 
azonban h á t a t f o rd í t o t t P á r i z s n a k . Gyakran élcelődött c s ípősen volt mes t e r e i 
rovásá ra , u g y a n a k k o r sokat h a n g o z t a t t a , h o g y szereti F ranc iaországo t . 

I . Ferenc m á r u r a l m á n a k első éveiben szemben a Sorbonne-na l ú j , s o k -
kal s z a b a d a b b szellemű és t a n t e r v ű i n t é z m é n y lé t rehozásá t tervezi a fe l ső-
o k t a t á s számára , a Collége R o y a l a lap í tásá t , a t u d o m á n y n a k ahhoz a k u l t u -
rális fo r rada lomhoz méltó h á z á t , ami t renaissance-nak n e v e z ü n k . 

A f ranc ia h u m a n i z m u s h í r e s személyisége, Guillaume B u d é meg sze re tné 
nye rn i b a r á t j á t , E r a z m u s t e l é t r ehozandó Collége de France részére . Csodálatos 
vélet len fo ly t án az erről szóló levelezésük n a g y része m e g m a r a d t . 

1517. f e b r u á r 5-én Gu i l l aume Budé a köve tkezőke t í r j a E r a z m u s n a k : 
„ I . Ferencnek az a szándéka , h o g y jelentős k e d v e z m é n y e k k e l országába h í v -
jon n a g y t ehe t ségű embereke t és ezzel meghonos í t sa F ranc iaországban a t u -
dósok e g y f a j t a neve lő i sko l á j á t . " ,,A király — fo ly t a t j a — 1000 frank é r t é k ű 
j a v a d a l o m adományozásá ra kö te lezné m a g á t és még t ö b b r e , ha e lhagynád 
Németa l fö lde t és i nkább n á l u n k szolgálnád az t u d o m á n y t , m i n t amo t t . " 

B u d é szeretné remélni , h o g y Erazmus n a g y r a becsüli m a j d az így fe l -
a j á n l o t t megt isz te l te tés t . É r v e i h a t á r o z o t t a k és egy kicsi t eset lenek: „ M i l y 
nagysze rű kegy minden tudós szemében, h o g y egyedül t u d á s o d hírére egy ide -
gen országba k a p t á l megh ívás t a legnagyobb és legkiválóbb királytól. E z a 
fe jede lem nemcsak francia ( ami magában is f ényes cím), h a n e m Ferencnek is 
h í v j á k . [A f ranc ia szövegben a „ f r a n ç a i s " és F ranço i s " s z ó j á t é k a — a f o r d í t ó 
megjegyzése.] E z t a neve t először viseli k i r á l y , és ő nagy do lgokra h i v a t o t t . 
I roda lmi lag n e m képze t t (ami sa jná la tos m ó d o n igen g y a k o r i k i rá lya inknál ) , 
azonban veleszüle te t t ékesszólással megá ldo t t , szellemes e m b e r , t ap in ta tos és 
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sokoldalú, bará t ságosan és készségesen fogad m i n d e n k i t ; a természet bősége-
sen m e g á l d o t t a testét és le lkét kivételes ado t t ságokka l . Tegyük hozzá , hogy 
jövedelemforrása i a r á n y b a n állanak bőkezűségével és e b b e n megelőzi a világ 
minden k i r á l y á t . " 

E r a z m u s t , aki e g y f o r m á n higgadt és heves t e r m é s z e t ű , e levél m e g h a t j a 
és zava rba hozza. Nem a k a r , és nem is t u d néhány n a p a l a t t dönteni . 

í r I . Ferencnek. Köszönő sorai rendkívül ékesszólóak. A megh ívás t 
nem f o g a d j a el, de n e m is u t a s í t j a v i s sza : megkísérli a dön tés t e lodázni és ki-
használ ja az a lkalmat , h o g y tanáccsal szolgál jon a " l e g k e r e s z t é n y i b b " k i r á l y n a k : 
ne igyekezzék n a g y o b b í t a n i b i roda lmát , hanem az l e g y e n a célja, h o g y bol-
doggá t e g y e a la t tvalói t . Ugyanazon a n a p o n Búdénak is válaszol, ugyan i lyen 
homá lyosan : „El i smerem, mennyire leköte leze t tnek é r z e m magam önöknek 
m i n d a n n y i u k n a k , kü lönösen az Ön sze r fö lö t t nagylelkű és jó k i rá lyának , mégis 
lehetetlen e p i l lanatban p o n t o s válasz t a d n o m B u r g u n d i a kancel lár ja nélkül , 
akitől m é g n e m volt a l k a l m a m tanácso t kérni , mivel t á v o l v a n . " 

B u d é n e m elégszik m e g ezzel a vá l a s sza l ! I. F e r e n c még kevésbé ! Hiszen 
Erazmus jel leméhez t a r t o z i k , hogy sz ívesen kéreti m a g á t . Nem k e v é s b é igaz, 
hogy címei és támogatói e l lenére E r a z m u s fél Párizstól, m i n t ahogy fél Louva in -
től, mivel teológiai f a k u l t á s a i k néze te ive l és í r ása iva l nagyon ellenségesen 
állanak s zemben . Másrész t , ha fel tét len h íve lett v o l n a a francia po l i t i kának , 
megragad ta volna az a l k a l m a t , hogy dicsőségesen l e t e l eped jen P á r i z s b a n , és 
szembeszál l jon a Sorbonne-na l . 

E r a z m u s h a b o z á s á n a k fő okát a b b a n kell ke resn i , hogy Németa l fö ldön 
t a r t j a a J é r ô m e de B u s l e y d e n által bőkezűen t á m o g a t o t t louvain-i Collége 
Trilingue a lap í t ása éppen 1517-ben. 

A k o r szellemi t ö r ekvése i m a g y a r á z z á k azt az egybeesés t , hogy Bus leyden 
maga is h u m a n i s t a sze l lemű fe lsőokta tás i központot a k a r t létrehozni. A n n a k a 
célnak, h o g y a Collège Tr i l ingue- t a németa l fö ld i e g y e t e m színvonalára emelje , 

senki sem fe le l t meg j o b b a n , mint E r a z m u s , aki minden hí res fi lológust i smer t . 

1522-ig, Louvain-ből v a l ó távozásáig, E r a z m u s egészen ennek a f e l a d a t n a k 
szenteli m a g á t . Ő maga n e m taní t , de összegyűj t i a l e g j o b b latin, görög és hé-
ber t a n á r o k a t . Bázelből is , ahova e z u t á n visszavonul, t o v á b b is érdeklődéssel 
figyeli Bus leyden a l k o t á s á t , amely s a j á t j a lett . L o u v a i n - b e n t u l a j d o n k é p p e n 
azt s ikerü l t megvalós í tan ia , ami m i a t t Budé P á r i z s b a hívta, és a Collège 

Trilingue a Collège de F r a n c e m i n t á j á u l fog szolgálni. 

E r a z m u s és Budé levélvál tása a z o n b a n f o l y t a t ó d i k , bár a l eve lek rit-

kábban é rkeznek és k e v é s b é bizalmas h a n g ú a k . Szün te l en lavírozásával Eraz-

mus p r ó b á r a teszi Budé t ü r e l m é t . I . F e r e n c sikertelensége a császári válasz-

táson is hozzá já ru l az á l l áspontok megmerevedéséhez . A háború v á l a s z t j a el 

végleg E r a z m u s t Búdé tó l , Németa l fö lde t Franc iaország tó l . 

I . F e r e n c mégsem m o n d le a Collège Royal lé tes í tésének t e rvérő l . 1523-
ban levelet , inkább l evé lké t intéz E r a z m u s h o z , amelye t a humanis ta gondosan 
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megőrzö t t a király s a j á t k e z ű u tó i r a t a m i a t t : „F igye lmez t e t em, hogy h a j ö n n i 
akar , szívesen l á t j u k " . 

E r a z m u s n a k hízeleg a király i smé te l t meghívása , de nem m o n d igen t . 
A pol i t ika i helyzet ro s szabbodo t t 1517 ó ta . „Az t h innék rólam, hogy á t p á r -
t o l t a m az el lenséghez" í r j a Willibald P i rckhe imernek . Az ellenséghez ! K e m é -
nyen hangz ik , de mégis helyénvaló. E r a z m u s levelének í rásakor csak n é h á n y 
hónap vá lasz t el a p a d o v a i csatától . 

B á r a háború e l t ávo l í t j a E r a z m u s t Franc iaország tó l , de fokozza a béke 
i ránt i v á g y á t . A k i rá ly levelére Márk evangé l iumának para f ráz i sához í r t a j á n -
lással válaszol . Az előszóban dicsőíti a keresz tény fe j ede lmek közti b é k é t , és 
megbélyegzi te rü le t i követeléseiket , me lyek kegyet len h á b o r ú k a t r o b b a n t a n a k 
ki. Hozzátesz i , hogy az evangél iumokon neve lkede t t k i rá lyok nem v á g y h a t -
nak az „evi lági k i r á l y s á g r a " . 

Valószínű, hogy I . Ferenc n e m válaszol t erre a kellemetlen levélre . 
E b b e n az időben kü lönösen I tál ia fog l a lkoz t a t j a . Sorsa m a j d o t t dől el. 1525. 
f eb ruá r 24-én csa tá t vesz t P a d o v á n á l és fogságba j u t . Spanyolországba viszik, 
ahol 1526. j a n u á r 14-én alá kell í rnia a madr id i béké t , mellyel F ranc iao r szág 
lemond Artois és F l a n d r i a területéről . A szerződés más fejezetei é rvényes í ten i 
k í v á n j á k V. Káro ly követe lésé t B u r g u n d i á r a . I . Ferenc mindenre igent m o n d , 
ami t k é r n e k tőle, azzal a szilárd e lha tá rozássa l , hogy semmi t nem f o g végre 
h a j t a n i , ha visszanyeri szabadságá t . 

í m e , E r a z m u s u to lsó levele I . Ferenchez , n e m sokkal az é r t e lme t l en 
szerződés u t á n , amely n e m hozha to t t l é t re igazi béké t . E r a z m u s szerencsekí-
v á n a t á t küld i a k i r á l y n a k Párizsba va ló visszatérése a lka lmából . Hozzá te sz i : 
„Néme lyek szigorúnak, hogy ne m o n d j u k , igazság ta lannak í tél ték a békeszer -
ződés p o n t j a i t . " E r a z m u s azt í r ta „ in iqu is cond i t ion ibus" , és ez t i l t ak o záso k a t 
v á l t o t t k i Spanyolországban . Azoknak , ak ik á r t an i a k a r t a k neki a császár 
előtt , E r a z m u s azt vá laszo l ta , hogy a la t in „ i n i q u u s " az „ i n i u s t u s " s z inon imá ja , 
ami m á r k e m é n y v isszavágás volt . . . 

1526 u t á n valószínűleg megszűnt a levelezés I . F e r e n c és E r a z m u s kö-
zöt t , legalábbis e levé lvá l tásukból s emmi n e m m a r a d t r á n k . A levelezés E raz -
mus és B u d é közöt t a z o n b a n kínosan fo ly ik egészen 1528-ig. Budé n e m t u d j a 
megér ten i az t , hogy egy t a n á r v i s s z a u t a s í t h a t t a a pár izs i meghívás t . Csaló-
do t t E r a z m u s b a n . 

1530-ban végre l é t r e jön a Collège de France . B u d é neve szorosan kapcso-

lódik a lap í tásához , u g y a n ú g y , mint E r a z m u s neve a louvain- i Collège Tr i l ingue 

tö r t éne téhez . 

1531-ben a Sorbonne , amely m á r n e m fél, hogy a király e lő t t v issza-
te tsző lesz, ny i lvánosan elítéli E r a z m u s vallási eszméit . N e m i smer jük I . Fe-
renc mé lyebb s zándéká t és személyes ind í t éka i t , de az az érzésünk, h o g y a 
király végül k i szo lgá l ta t t a a Sorbonne bosszú jának E r a z m u s t , aki n e m vál-
lalta a párizsi Collège Roya l t . 
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E r a z m u s ú g y dön tö t t , hogy a Császárság h a t á r á n , Bázelben fog élni-
ha ln i , ahonnan az egész v i lággal levelezik. A császár i r án t i lo ja l i tása és hűsége 
n e m gyengíti k r i t i k á j á t , a m e l y e t vá l toza t l anu l f enn ta r t , és szünte lenül fo ly-
t a t j a fe lh ívásai t a béke visszaál l í tására és megőrzésére. 

He ly te len í t i Róma k i fosz t á sá t V. K á r o l y csapatai á l t a l . Kétség te lenül 
n e m kedveli kü lönösen az o laszokat , de t e l j e s szívéből s a j n á l j a őket , a m i k o r 
a császári h a d s e r e g hódí tása okozta bo rza lmakró l hír t k a p . Másrészt n a g y o n 
kevéssé va lósz ínű , hogy előre megérezte v o l n a : a sacco di R o m a alá fog ja ásn i 
a császár h í r n e v é t , és végső soron ár tan i f o g ügyének. 

T u d j u k , h o g y E r a z m u s sohasem v o l t h íve a császárság eszméjének ! 
Ellenkezőleg ! E g y i k levelében elítéli ezt az eszmét m i n t „ m i n d e n h á b o r ú 
fo r r á sá t " . 

1529-ben híres művébe , a „Col loquia" -ba , bevesz egy dialógust , a m e l y e t 
Charonról, az alvi lág révészéről nevez el. E z a lka lommal meginog E r a z m u s 
op t imizmusa . A t t ó l fél, hogy a háború n e m fog véget érni . „ H á r o m n a g y fe j e -
delem gyűlö le tbő l egymás vesz t ébe r o h a n . " N e m nehéz fe l ismerni I . F e r e n c e t , 
V . Károlyt és szövetségesét , V I I I . H e n r i k e t . E razmus m a g a is megjelenik a 
dialógusban és a z t mond ja Cha ronnak : „ H a l l o t t a m , hogy az emberek k ö z ö t t 
v a n egy b i z o n y o s poligráf, a k i szünet né lkü l ír a háború ellen, a béke é rdeké-
b e n " . Alas tor szelleme a z o n b a n m e g n y u g t a t j a Charont : „Mi t sem számí t ! 
í m e jó ide je m á r , hogy c sak süket f ü l e k n e k prédikál . H a j d a n Az ü l d ö z ö t t 
béke panaszá t í r t a meg. Mos t pedig a h a l o t t béke s írfel i ratán dolgozik." A po-
l i t ikai r ea l i zmus t és a pol i t ika i mérsékle te t , amelyeknek V. Ká ro ly i r á n y á b a n 
tanú je lé t a d t a , ú j b ó l segítségül kell vennie, amiko r Mecurino de G a t t i n a r a , a 
császár k a n c e l l á r j a felkéri, h o g y Dan te egy ik művé t , a „ D e Mo n a rch i a " - t 
jelentesse m e g . 

E r a z m u s n e m vallja m a g á é n a k D a n t e pol i t ikai gondo la ta i t , melyek sze-
r i n t a császárság biztosí t ja a z ál talános b é k é t , és törvényes h a t a l m á t a császár 
I s tentő l k a p j a . Ezzel szemben Erazmus s z á m á r a a v i l ágha ta lmi tö rekvés rob -
ba ná s t okozó követelés , g y ó g y í t h a t a t l a n b a j . E razmus v i s szau ta s í t j a a „ D e 
Monarchia" k i a d á s á n a k p a t r o n á l á s á t , és é le te végéig h ű m a r a d önmagához . 

* 

Megál lapí tha tó lag po l i t ika i elgondolása sohasem vo l t az időtlen e lméle t 
követése. E z é r t n e m f o g a d t a el az igazságos háború t o m i s t a elvét . S z á m á r a 
elegendő vo l t , hogy f á r a d h a t a t l a n u l dicsőí tse a békét , és elí télje a h á b o r ú t , 
hogy egyszerre vegye f igye lembe a k o n k r é t t ényeke t és a n a g y elveket . Pol i -
t ika i erkölcse mind ig a he lyze tbő l folyó erkölcs . 

Semmi ké t sége t nem h a g y : E razmus n e m számí to t t a r r a , hogy I . F e r e n c 
és V. Károly f o g j á k a kereszténységet kü lső és belső ellenségeitől megmen ten i . 
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Hiszen a „ legkeresz tény ibb" k i r á ly szövetséget k ö t ö t t a t ö rökökke l és Német -
ország pro tes táns fe jedelmeivel . . . A katol ikus császár viszont fe ldúl ta R ó m á t 
és mega láz ta a p á p á t . . . M i n d k e t t ő j ü k kereszténységének m e g v o l t a k a kor lá ta i 
és m i n d k e t t ő j ü k p o l i t i k á j á t az önzés jellemezte. 

I . Ferenc és Y . Káro ly a harcmezőkön m é r k ő z ö t t meg. A h áb o rú ha t a l -
m á b a ker í te t te ő k e t ; t ú l h a l a d t a m i n d k e t t ő j ü k e t , hiszen ha l á luk u t á n is foly-
t a t ó d o t t . 

Az I . Ferenc és V. Káro ly k ö z ö t t versengés t ö b b színtéren j e len tkeze t t . 
E lőször I t á l i ában : a f ranc iák Mi lánóban vo l t ak , a spanyolok Nápo lyban . Az-
u t á n a Szent Császárság m i a t t : a t u l a j d o n k é p p e n i versengésből r o b b a n t a k ki a 
r ival izálásról n e v e z e t t hábo rúk . Végül a ve r senyben a v i l ágmonarch ia eszmé-
j é é r t , amely a po l i t ika i álmok k ö z ö t t a l eg inkább elítélni va ló . Ezen a h á r o m 
p o n t o n a két k i rá ly kevésbé k ü l ö n b ö z ö t t , min t á l t a l ában gondo lnánk . E r a z m u s 
t e l j e sen t i sz tában v a n azzal, hogy n e m j u t h a t egyetér tés re sem I . Ferenccel, sem 
V. Károl lyal . 

A két u r a lkodó t isz te le t te l övezi E r a z m u s t , de t a n í t á s á n a k semmi gya-
k o r l a t i je lentőséget n e m t u l a j d o n í t a n a k ; e l á ru l j ák a béke ü g y é t ! „Félek a 
császár i győze lemtő l" — ír ta E r a z m u s — mer t az vészes lesz a győztesek és a 
l egyőzö t tek számára egyarán t . É s semmi t nem t u d o k tenni , csak annyi t , hogy 
k í v á n s á g o m a t k i fe jezésre j u t t a t o m . " 

I . Ferenc és V. Káro ly e g y a r á n t csalódást okoz t ak E r a z m u s n a k a m i a t t , 
h o g y a háború p á r t j á n á l l tak , h o g y tü re lmet lensége t t a n ú s í t o t t a k és hogy 
h i á n y z o t t belőlük a személyes m é l y vallásosság. Régen E r a z m u s h i t t a b b a n , 
h o g y a királyok h í v e n fe lkenésükkor vállalt köte lezet tségeikhez cselekedeteiket 
h i t ü k k e l egybehangol ják . Később a t t ó l félt, hogy ugyanezek a ki rá lyok a h á -
b o r ú őrületétől t é v ú t r a vezetve „ n e m azok lesznek, ak ik szere t tek volna l enn i" , 
h a n e m á tkozot t szörnye tegekké v á l n a k . 

Erazmus érzéket len m a r a d t a fegyverek, a k i rá ly i u d v a r o k és a koronák 
vi lági va rázs la táva l szemben. Elgondolása szer in t a ke resz tény Európa n e m 
lehe t különböző országok E u r ó p á j a : tes tvér i egységben kell összeforrnia. 
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